1%

} d E. WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

E.WINKEMANN GmbH - Posifach 1680 - 58816 Platlenberg Lieferschein / Delivery note
(1) {2)Elngangs-und LS) Nr. Lieferschein :
Magna PT S.p.A. Bearbeitunigsvermerke o deliuery noto 3%,

Via dei Ciclamini 4 Hacelptandhandllﬂgnota 81159239

I-70026 Modugno (Bari}

480083 28§ (@) Vorsgnganum

11.12.2020
. _ o Sod 8?2 4 ?’2/? cKlg{L?“%pﬂgmmer :
_bigeranten-r. - (6) Inre UStidNr. YR A UL 4512
Mo01151 1704836850728 DE§15361193 ASo Xt
Yihre Zeichen (1) Bestell-Nr/Datum (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere Abt,  (13) Hausrut (14) Unser Auftrag
Your reference Crder No./Date Customer add, informations Qur reference Phone Our Order No.
L3 550004335401 Herr 212 30028798
_ 09.10.2019 S ___Sieler L N
).\‘!ersandart (20} Incoterms  (21) VeFPa;ckungsart (_2,2) Versandzelichen {23) Bruttoge\.;ichl (24) Netto ewicht |
shipping mathod Incoterms Packing Shipplng marks grosswelght netwelght |
W Spedition FCA SIEHE UNTEN 228, 09KG 201, 60KG
} Versandanschrift T T " (26) Abladestelle |
Shippling address unlozding loc,
wgna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248 I
70026 Modugno (Bari) ]
’)‘F:g..s. (28) F§.aaﬂ(fl’@£ummer (29) Bezelggl?r;l ag:?[gllrggferung {30) Meraggmw {31) E"','_,',‘,ﬁ" (32)'%5:9‘3
)1 4957020110 8.400 ST 200918-954
Zaichnungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1903200-9000
1 Eurgpal Klein Holz
24 520945 a' 350 8T

1 Deckel A (0806 BLAU

HUBHME+NAGEL sxl.
ACTETTAZIONE MERCE

Quantita drchiarate: o & QO

Quantita effettiva:

Tipo Imhallaggio:

Quantita Imballi: £

Conformita alle sctﬁe d'imballo: ‘. [NO| )
Pata conteollo: 9 [2{ 29

Firma

“ liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
- deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

chrift {Sitz): E, WINKEMANN GmbH Telefon: (0 2391) 8 19-0 I
Bramchor Linde 5, 58644 Plattenborg Telefax; (0 23 91) 8 18-100 i
Registergerlcht [sertohn HRB 7586 Internet; yww.winkemann,de l
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

[

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-D-Ho. / N° partita IVA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Date/ Data

14-DEC-2020

-D- y 7/ 4

A A GO —

Q y & iy

IIl r i

254631

54

Il || il

58135

CGollection address / Indirizza del luogo di carica {di rilirg)

Qrder Code / Ozding di rasporte

ZOL-EC-~1359008

Delivery lerens /
Condizloni di raspario

Dlrea domiclie I:I By warks

Terminal address /
Indirtzzo lerminale

franco dom, franco fabbrica DHI, FRETIGHT GMBH
| Gleared [] Yncteared

sdoganats non sduqanalo MENDEN
D taxes pald D taxes unpald

Consignee / Deslisatario

VAT-ID-No. / N° parlita VA

MAGNA PT S5.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address { Indirizzo df consegna della merce

dazi pagati, L dazlnon pagal| MEL SENWEG 26

duty pald d it -
O & |1D-58708 MENDEN
Dultlh?rs migg.  |Tel:+ 49 / 2373 9580

= Fax:+ 49 / 2373 958199

EXW
hekillonal transpor! insurance / Terminal reference /
W 23012088372 Numero di dossler
m;gg D :: 0 O 8 9
Cumency/  Value lor Insurance / Customars referenca /|
Valulz Valore da assiourare Riferimenti del cliente
LTMP= TNW=21.4112

Terminal di arive Contact tel,
Terminal de deslination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks 3nd numbers Quantity Packing Destriplion ol goods Customs b rumber} Gross welght in kg Valug (with curency}
Mattche g nsmeri Guantith Imballaggio  Ceserizione della merce Tarltadogarale | Pesolorda Inkp Valore (con valula)
PARTS 230.0
1l |PAL, PARTS
Payable weight in kg Tolal {ross weighlin #g
EX WORKS Pesa lassabile in kg Totala pesa lardo in kg
Dim. % g o x = 0,580m 0.00 W 230.00 230.0

Special conslgnmenls / Richieste paricolari

Special instruclions / Isbuzionl particotart

Enclosures / Allegati

Gollechon 21 sendt
Rilirg dal millente

Delivery to consignea
Censegna al destinalario

IMPORTANT Accordmg 1o CMR, iranspord damages have lo he nmd o D\e 2ot
order (POD) upen detivery of the cansi Damages not vk
wotrfied in wrilng to the responsible EURGCONHEST tannlnal within 7 days after delm:qr

Date fData Date/ Dala
Tima / Orario Time/ Orrlo
i i y Gonsignee’ signature Consignee's name In block latters “F {
Driver's signaluze { Firma dell'aullsla F|rmagdel deslfnatallu Nomo di ohl firma In stampatallo ve {f Ce u 0 C{)n
rifi Q
Ca { qdallta Pn'l'\pa-l-J\J

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGCONNECT consignments.
Tutte la spadizion] EUROGONNEGT sono vincolate alle Gondizlonl Generall di trasporte EURCCONNECT



